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W tutym mĕsacu je  so nowe 
šulske lĕto započalo. Naši naj- 
mlodši šulerjo zdobom tež nabo- 
žinsku wučbu započinaju. Sesty 
lĕtnik pak wot nĕtk sem na paće- 
rje chodźi. Starši přizjew ja tute 
dźĕći na farstwach za nabožinsku 
kaž tež za paćersku wučbu. Při tu- 
tej skladnosći nĕkotři starši tež 
nadźiju wupraja, nabožina abo pa- 
ćerska w'učba chcylej k temu do- 
pomhać, zo bychu jim  dźĕći lĕpje 
posłuchali!

Z tym dotkaju so problema, ko- 
tryž wosebje w našej generaciji 
nic jenož staršim a wučerjam, ale 
runje tak tež fararjam a druhim 
předstajencam ćeže čini. Wĕzo 
njeje to problem jenož našeje ge- 
neracije. Z nim mĕjachu so tež 
wosady, za kotrež bĕše japoštoł 
Pĕtr swoj list napisał, bĕdźić. Ja- 
poštoł Pĕtr tu jasnje praji: „W y 
młodši, budźće poddani staršim!" 
A  my tu ničo njeskepsamy, hdyž 
mĕsto „poddani“ „posłušni“ praji- 
my! Wĕzo dźiwa japoštoł naj- 
prjedy na wobstejnosće we wosad- 
nym žiwjenju, mjenujcy zo maju 
wosadni, a wosebje młodši, po- 
słuchać staršich wosady, fararjow, 
předstejerjow a wučerjow, ale cy- 
le wĕsće won sebi tež powšitkow- 
nje posłušnosć žada, a zaso wose- 
bje wot mlodych napřećo staršim. 
Stwćrta kazń ma so tu wobkedź- 
bować. A  Luther je nas wučil, zo 
mamy, štož 4. kazń nast.upa, star- 
šich a k n j e ž i c h posłuchać. Tući 
knježa pak su wučerjo, mištrojo, 
brigadĕrojo, hospodarjo, hospodai'- 
ki, wšelake předstajency atd. Te- 
horunja pak tež wyšnosć ze wšĕ- 
mi je je  organami a zastupjerjemi. 
Jim wšĕm mamy posłušni być. 
A  dokelž su tući wšitcy wot Boha 
nam jako knježa abo staršej po- 
stajeni abo powołani, so drje 
samo wot so rozumi, zo mamy 
wyše nich teho posłuchać, kiž je 
jich na tute mĕsto powołał abo 
postajił: Boha našeho Knjeza!

Komu mamy nĕtko winu dawać,
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zo na přikład naše dźĕći abo mło- 
dźi w  domach abo w. šulach abo 
na paćerjach špatnje abo docyła 
njeposłuchaju? Mamy winu jenož 
na dźĕćoch abo jenož pola do- 
rosćenych pytać? Abo pytamy 
winu w  nĕkajkim njedobrym w li- 
w je zwcnka staršiskeho dom i? 
Abo w  skaženej powazy dźĕsća? 
Su snano starši při kubłanju dźĕ- 
sća wulke zmylki činili? Abo nje- 
je  wučer kmany za tajke zastojn- 
stwo? To wšitko cyle wĕsće k te- 
mu dopomha, zo dźĕći njeposłu- 
chaju, přičina za to može pak tež 
cyłe druha być! Japoštoł Pĕtr chce 
nas na to pokazać. W  štwortej 
stučcy tutoho 5. stawa napomina 
won s t a r š i c h ,  zo bychu ze 
„znam jenjom“ to rĕka z přikła- 
dom byli! Hlejće, tu mamy sami so 
prašeć: „Sm y my starši našim 
dźĕćom, su stari młodym přeco 
z dobrym přikładom? To tola wĕ- 
my, zo su dźĕći wćipne a kedźbli- 
we, zo wosebje rady na dorosće- 
nych hładaju a sebi wšo možne, 
dobre a złe, wot nich wothladaju. 
A  dorosćeni moža jim  pak z do- 
brym. pak ze zlym přikładom być. 
Najw jetši zaćišć na dźĕći čini wĕ- 
zo přikład staršeju. Kak pak je 
to pola staršich z posłušnosću? Z 
posłušnosću napřećo čłowjekam? 
napřećo Bohu? Maju so woni po 
prĕnjej abo třećej, po šestej abo 
wosmej kazni Božej? Njeklaca tu 
pola wšĕch staršich? pola wšĕch 
dorosćenych? Starši, kiž sebi wot 
swojich dźĕći posłušnosć žadaju, 
powołaju so při tym rady na 
štwortu kaznu. A łe maju woni 
nĕkajke prawo, so na tutu kazń 
powołać, hdyž so sarni po Božich 
kaznjach nimaju? Tu chcemy sa- 
mi so chutnje pruwować!

Wažne za posłušnosć dźĕći na- 
přećo staršim a dorosćenym je  
pak tež poslušnosć dźĕći napřećo

Bohu. M y mamy Boha wyše wše- 
ho so bojeć, jeho lubować a so 
jemu dowĕrić! Tak smy to na- 
wukli jako dźĕći. Stož so Boha 
njeboji, jeho njelubuje, jeho nje- 
posłucha, ton tež čłowjekow po- 
słuchać njebudźe. A  dźĕćo, kotrež 
Boha nječesći a njeposłucha, bu- 
dźe sćežka staršeju česćić abo po- 
słuchać!

Samsne pomĕry, kiž płaća za 
staršich a dźĕći, plaća tež za sta- 
rych a młodych, za wučerjow a 
dźćći, kaž tež za druhich předsta- 
jencow a poddanow. Tež tu 
dobry přikład w jele zamože, kaž 
tež zły přikład w jele skazy! Za io 
jenož jedyn přikład: holčec přiń- 
dźe z Božeje słužby domoj a po- 
wĕda maćeri: ,,Wĕš, što dźensa
kemši a k Boźemu blidu bĕše? 
Naš nowy wučer!“

Hlej, to je  so hołcej spodobalo. 
Won sebi wučerja wažeše a cyle 
wĕsće jemu tež posłuchaše!

Tehodła, łubi bratřa a sotry, 
prjedy hač sebi wot. koho posłuš- 
nosć žadamy, prjedy hač skorži- 
my, zo nas štć njeposłucha, chce- 
my sami so pruwować a so prašeć, 
hač smy m y posłušni. Naš Knjez 
a Zbožnik bu posłušny hač do 
smjerće. Boh je  jemu za to połno- 
moc dal, sebi wot nas posłušnosć 
žadać, won bu za Knjeza powy- 
šeny. Won ma tež połnomoc, nas 
chłostać, jełi zo jemu njeposłucha- 
my. Hdyž budźemy my sami po- 
słušni, potom zmĕjemy tež prawo 
a polnomoc, sebi posłušnosć wot 
druhich žadać!

Tohodla prošmy Boha Knjeza, 
zo chcył nam dać posłušnu wu- 
trobu, najdrohotniše kubło čłowje- 
ka za čas a wĕčnosć. A  hdyž pod 
tym ćerpimy, zo naše dźĕći narn 
njeposłuchaju, dha ncšmy to w  na- 
šich modlitwach před Bože wobłi- 
čo, zo chcył won dźĕćom lubosć k 
jeho kaznjam do wutroby kłasć, 
zo bychmy skončnje wjesele a ra- 
dosć dožiwili na swojich dźĕćoch!

P-r.



Nic wot chlĕba sa m e h o
Tam jĕdźetaj dom z wozoin 

rožki. Lĕtsa bĕchu wobćežne žnĕ. 
Lĕdma bĕ nĕkak wuschnyło a za- 
so nańdźe so nowy dešć. Na wobĕ- 
maj je  widźeć, zo staj sprocnaj. Za 
wšo dźĕło staj samaj. Staj drje 
strowaj, ale dźĕło jim aj tak pra- 
w je  wot rukow njeńdźe. Bohu 
budź dźak, tole je  poslednja rož- 
ka.

Jimaj napřećo přijĕdźe susod 
—  z traktorom. Tuž je  tola wĕr- 
no. Trjebany traktor, što wĕ, hdźe 
je  so jemu poradźiło jon kupić, 
a nowy přiwĕšak. Ach haj, ton 
wšak ma wšo. Twarjenja je  dał 
znowa wobmjetać, znutřka wšo 
nanajwosebnišo wutwarjene, mo- 
torske koło ma, wšĕ možne ma- 
šiny.

Muž na swoju žonu z jĕrym  po- 
smĕwkom pohladnje a so ju  bjez 
słowow, ale tola zrozum liwje pra- 
ša: N je jsy zawistna? Cehodła so 
jemu tak derje dźe?

„Daj jemu pokoj. Cłowjek njeje 
žiwy wot chlĕba sameho.“

Tuto słowo Swjateho pisma je 
so w  jeju  žiw jenju  hižo nĕkotre 
razy naspomniło, napominajo, 
warnujo, a dźensa klinčeše z eria 
žony tak stroštne a muža poko- 
ješe.

Susod ma wšitko na zemskich 
kubłach, ale hač snano toła při 
wšĕm dźĕle, drapanju, honjenju, 
kupowanju, a jĕzdźenju žiw jenje 
njeskomdźi?

Wroblic, tak wonaj rĕkataj, 
kotrajž ze swojim wołom rožku 
dom chowataj, nimataj tajke bo- 
hatstwa. Njejstaj drje chudaj, 
dawno pak nic bohataj, ale jeju 
žiw jen je je  nĕkak hinajše dyžli 
druhich. Nĕkotři mĕnja, zo staj 
hordaj. To njebych prajił. A le 
staj hižom tojšto nazhoniłoj a ma- 
taj wĕste duchowne zajimy. Staj 
wšak wobaj šule wopytałoj. Wo 
tym pozdźišo dale. Won rady foto- 
grafuje a to najradšo na pisany 
fiłm. W ot tajkeho filma njemožeš 
sej dać wobrazy činić, ale možeš 
sej je  jenož w ječor wobhladać, 
hdyž je  ćma a projektor je  na sćĕ- 
nu kuzla. Potom tam hromadźe se- 
dźitaj a so wjeselitaj wšitkich na- 
zbĕranych rjanosćow Božeho swĕ- 
ta.

Tajkich a podobnych potajnych 
bohatstwow ma jeju  žiw jen je nĕ- 
kotrych. Zawĕrnje, čłowjek njeje 
žiw y w ot chlĕba sameho!

Tole pak njebĕ hižo stajnje jeju  
mĕnjenje. Před lĕtami, hdyž bĕš-

taj we wulkim mĕsće, tehdom bĕ 
jim aj jĕdź, drasta, bydlenje, awto, 
wšo to, štož so za drohe pjenjezy 
hodźi kupić, jara wažne. W robl bĕ 
z překupcom we wjetšej firm je a 
pomĕrnje w jele pjenjez zasłužeše 
a by hišće mohł wjace trjebać. Z 
wjesneho holca bĕ so stał muž 
swĕta. Wosebje zbožowny wšak 
při wšĕch wuspĕchach njebĕše. Zo 
sprawnje praju, jeho hrĕch jeho 
žiw jen je a radosć kažeše. Ze žon- 
skimi, kotrež pod nim dźĕłachu, 
přečinješe w jele pjenjez, a hdyž 
dom přińdźe, jeho mjerzaštej wu- 
plakanej woči jeho žony.

Wroblowa, žonska, kotraž tam- 
le pornjo njemu při žnjeńskim 
wozu dom kroči, je  jeho druha 
žona —  přez łamanje mandźel- 
stwa. Wona bĕše tež była jeho se- 
kretarka. Jako dźowka pobožneho 
doma a sama z krutymi zasadami 
bĕ so z woprĕdka spjećowała nad- 
bĕhowanjam swojeho šefa. A le 
runje njeskažena krutosć Wrobła 
wosebje wabješe. Pokoja je j nje- 
wostaji. Slubi je j mandźelstwo, 
hdyž budźe skončnje dźĕleny. W ĕ- 
zo chce so hižom dawno dać dźĕ- 
lić a nĕtko borze tak daloko bu- 
dźe. Potom budźe wona jeho žona, 
zmĕje wšeho dosć a njebudźe trje- 
bać daie w  bĕrow je pisać wostudłe 
listy. Tajkim  rjanym wuhladam 
so podwoli. Zona šefa ju wutrob- 
nje prošeše: „N jewzm iće mi muža 
a mojimaj dźĕsćomaj nana!“

„W y  hižom tak a tak žaneho 
muža wjace nimaće. Waše man- 
dźelstwo hižom dawno žane prawe 
mandźelstwo njeje.“

Jeje mać ju stysknje napomi- 
naše, zo njeby takłe hrĕšiła, ale 
dźowka skoržeše: „N im am  ja tež 
prawo na zbože žiw jenja? Potom 
ma wša nuza swoj konc. Won bu- 
dźe so za nas swĕru starać.“

Mać je j wotmołwi, a to bĕše 
prĕni raz, zo tole słowo ze Swja- 
teho pisma naspomni: „C łow jek
njeje žiw y wot chlĕba sameho, ałe 
wot koždeho słowa, kotrež z Bo- 
žeho erta wuchadźa. A  Bože słowo 
tebi jasnje praji: „T y  njesmĕš 
mandźelstwo łamać!“

Dźowka njeda sej rĕčeć. Ze zło- 
bami chcyše sej puć do zboža wu- 
nuzować. Jeje „zbože“ wšak bĕše 
jenož krotke. Jejny muž bćrze 
hladaše za druhimi a wona dyr- 
bješe nĕtko sama z bolosćemi spo- 
znać, kajku křiwdu bĕ prĕnjej žo- 
nje muža načiniła. W  swojej duši- 
nej nuzy tola^zaso k maćeri dźĕše,

zo by to tam wuskoržiła. Mać ze 
želnosću hładaše na dźowku prajo:

„T y  maš chlĕba so najĕsć. Bože 
słowo pak, kotrež teź do našeho 
žiw jenja słuša, sy sama zacpĕla. 
Ja ći pomhać njemožu.“

Ze zrudobu rozpominaše nĕtk 
žona, zo čłowjek njeje wot chlĕba 
sameho žiwy.

Wojna přińdźe a z njej bĕ tež 
eksistenca muža zničena. Jeho 
firma zwrĕšći. Powojnske lĕta bĕ- 
chu za njeho surowe. Bjez dźĕła 
a chlĕba schori na suchoćinu. Na 
zbože pak možeše žona dźĕło 
namakać. Tuž nĕtk muža zežiwi. 
Dźiwnje, jej bĕ nĕtko lošo, dyžłi 
za bohaty čas jejneho žiwjenja. 
Muž pak bĕ do smjerće njesp>okoj-
ny.

„Nimaš jĕdź a piće a wšo dru- 
he, štož je  za zežiw jenje nuzne?“

A  nĕtko je j muž wotmołwi: 
„C łow jek njeje žiw y wot chlĕba 
sameho." A  kotre słowo z Božeho 
erta bĕ jemu nuzne? „Twoja wola 
so stań!“ , zo by so jako hrĕšny 
čłowjek Božej swjatej wołi poniž- 
nje podwolił. Tak by tež tuton čas 
jemu mohł k łĕpšemu słužić. Won 
pak bĕ połny morkotanja.

W  tutym času prošeše mać mu- 
ža stysknje, zo by so dom wroćił 
a mału žiwnosć přewzał, dokełž so 
jeho bratr njebĕ z wojny dom 
wroćił. Zona nihdy na nihdy no- 
chcyše, dosć derje wĕdźo, zo bur- 
skemu dźĕłu njeje zrosćena. Boje- 
še so tež wjesneje samoty. Bĕ tola 
dźĕło wulkeho mĕsta a na při- 
jomnosće mĕšćanskeho žiw jenja 
zwučena. Muž je j rozkładowaśe, 
zo hišće bur n jeje ženje hłodu 
tradał. —  Bĕchu to tola ćežke 
časy jx) wojnje.

A le  na to dosta wotmolwu: 
„C łow jek njeje žiw y wot chlĕba 
sameho!“ Z tym chcyše žona 
prajić, zo čłowjekej njedosaha, zo 
so nĕkak zežiwja, ale ma wyše te- 
ho žedźenje za zbožom a rjano- 
sću.

Muž pak so ju prašeše: „Wĕm, 
zo čłowjek n jeje žiw y wot chlĕba 
sameho, ałe njespominaš, zo tole 
słowo hišće dale dźe: ale wot kož- 
deho słowa, kotrež přez Boži ert 
wuchadźa? A  Bože słowa nas 
wuči, zo bychu nana a mać če- 
sćiłi. Moja mać je  we wulkej nu- 
ze. Naju winowat.osć je, zo so wo 
nju staramoj.“

Chcyjo nochcyjo zwoli skonč- 
nje a přesydłi so z mužom do jeho 
dalokeje domizny. Bojała so bĕše



burskeho žiwjenja, ale zo budźe 
tak ćežke, njebčše doprĕdka wĕ- 
dźala. Muž, kotryž bĕ m jez tym 
swoju chorosć přewinyl, drje jej 
swĕru pomhaše, ale je j bĕ tola 
wšo burske dźĕło cuze, njeńdźeše 
jej wot rukow. Martrowaše a dra- 
čowaše so, dokelž njewĕdźeše 
prawje zapřimnyć. Stara přichod- 
na mać widźeše jejnu njeleposć a 
ju hnĕwna wučeše. Wučba ženje 
njeje mĕdlizanje, ale tu bĕše wo- 
sebita čwila.

N jeby-li so žona w  tutym času 
prćcowala wo wĕstu pobožnosć, 
njeby wutrala. Wona to wobhla- 
dowaše za nadawk wot Boha.

zo by swĕru wšu ćežu njesla. Tuž 
njećekny, ale wosta, so procowa- 
še, a dokonješe swoje dźĕło tež 
tak nĕkak.

M jez tym  pak dońdźe powĕsć, 
zo bĕ prĕnja žona muža wumrjela 
zawostajiwši 13 lĕtneho holca sy- 
rotu. Wĕzo dyrbi k nanej! 2ona 
nuzu připoznawa, ale so ze wšej 
mocu wobara: „Ja sym dotal lĕd- 
ma dochwatała swoje dźĕło, nam 
je  z nuzu dosahało, a nĕtko hišće 
jedyn wjace, to njepońdźe.“

Přichodna mać, wowka syroty. 
rĕčeše chutnje z n jej: „Tež ja nje- 
wĕm, kak dyrbi wšo hić, ale syro- 
ta pyta nowu domiznu, lubosć

staršeju. Budźemy-li po Chrystu- 
sowym slowje: Ja sym hłodny był 
a w y  sće m je nasyćiłi! najebać 
wšĕch starosćow swoj chłĕb z nim 
dźĕlić a jemu pomhać w  jeho du- 
šinych nuzach, potom cyle wĕsće 
tež Boźu dźiwnu pomoc nazhoni- 
my.“

Tak je  přiśła syrota do domu. 
Zona so sprawnje procuje dobra 
přirodna mać być a nic „maco- 
cha“ . A  nuza, Bohu budź dźak, 
n jeje so powjetšiła, ale smĕmy 
stroštnje prajić, zo je  holčec Bože 
žohnowanje sobu přinjesł.

„C łow jek njeje žiw y wot chlĕba 
sameho . . W.

K  400 Ičtnemu wobstaću ewangelsko-lutherskeje wosady w  Minakale

Nešto  ze staw iznow  M in a k a ł s k e je  cyrkwje a  w o sad y
Prčnju cyrkej su w  Minakale 

w lĕće 1322 twarili. Na Budyskim 
tachantstwje namaka so stary 
kupny list z lĕta 1353, w  kotrymž 
so wobkrući, zo tachantstwo w 
Budyšinje wšĕ swoje prawa w  L i- 
piču, Wjeselu, Psowjach, Drobach, 
Bukowce, Łomsku a Chrosće tym 
z Metzrad wotstupi, dokelž bĕchu 
w  Minakale nowu cyrkej twarili. 
Minakał je  tež sobu wosebje na- 
spomnjeny w  tamnym starym 
lisće. Sto Minakał poprawom rĕ- 
ka, njeje hač dotal wujasnjene. 
Prĕnja cyrkej steješe hač do lĕta 
1550 a mĕješe tři wołtarje. Dnja
10. awgusta 1550 (martrarja Ław- 
rjenca) dyri błysk do snopow na 
poli swj. Hany (napřećiwo po- 
hrjebnišću, prjedawše knježe po- 
ła). Sylny w ĕtr roznjese so palace 
snopy po wsy, kotraž so z cyrk- 
wju a z faru wotpali. Faru su po- 
tom znowa natwarili a w  lĕće 1616 
powjetšili a potom w  lĕće 1744 
dospołnje wobnowiłi. W  lĕće 1752 
nasta pola bĕtnarja, kiž bydłeše 
při p>oli swj. Hany, dnja 2. no- 
wembra připołdnju w  12 hodź. 
woheń. Farar Bjenada naspomni 
tehdom: „Wina bĕše wulka njero- 
da tutoho muža a jeho zasakła 
njeposłušnosć Bohu a Božemu 
słowu, a Boh je  to dowolił“ . Přez 
to so cyła wjes ze šulu zaso spali, 
jenož cyrkej a fara stej wostałej. 
Sulu su w  lĕće 1754 zaso natwari-
11, wona steješe hač do lĕta 1847. 
Dodźeržana šula so zwottorha a so 
znowa natwari (dźensa rozwaliny 
blizko cyrkwje). Tež cyrkej dyr- 
bjachu wobnowić a so w  1. 1856 a 
1857 natwari. Njedźelu bołmončku 
ju dr. Awgust Wildenhahn po- 
swjeći. Je to naša dźensniśa cyr-

kej. Při starej steješe wĕža při 
boku (kaž w  Blunju a tež dźensa 
hišće w  Oldenburgskim kraju). 
Na starych wobrazach to hišće w i- 
dźiš. W  1. 1900 a 1934 su Boži dom 
dokladnje wobnowili. W  haprleji 
1945 so cyrkej ćežko wobškodźi 
přez granaty. Pišćele bĕchu cyle 
zničene. Přez woporniwosć wosad- 
nych a wulku pomoc krajneje 
cyrkw je so škody zaso wuporje- 
dźichu tak, zo možachu ju try 1949 
Boži dom znowa poswjećić. Nowe 
byrgle zhotowi nam firma Suster 
ze Zitawy, kermušu 1949 bĕchu 
hotowe. Najstarše w  cyłej cyrkwi 
su zwony. Wulki a mały zwon stej 
z 14. łĕtstotka, potajkim hišće z 
katolskeho časa, srĕni je  z časa 
třicećilĕtneje wojny, z lĕta 1628. 
Stary je  tež wołtar, a to z lĕta 
1686, darjeny wot Korle z Poni- 
kau. Wołtar je  zjednoćeny z klĕt- 
ku. Na klĕtce widźiš swjatu Troji- 
cu, při bokomaj wołtarja swj. ja- 
poštołow Pĕtra a Pawoła. W  lĕće 
1900 bu wołtar hodnje pozłoćeny.

Z najstaršich časow słušachu 
tele wsy k Minakałskej wosadźe: 
Minakał, Hatk, Wjesel, Lipič, Pso- 
wje, Droby, Łomsk, Chrost, Bu- 
kowka, korčma w  Kamjeńčan- 
skim hajku, Rudej a Tranje. Po- 
słednjej wsy buštej w  lĕće 1823 do 
Delnjeho Wujezda zafarowanej. 
W ot lĕta 1864 sem słušachu tež 
ewangelsko-lutherscy romsko- 
katholskeje wosady w  Radworju 
do Minakała, a to z Łupoje, Łu- 
pjanskeje Dubrawy, Bronja, Ka- 
menjeje, Mĕrkowa, Lutobča, Sta- 
rych a Nowych Boranec.To tak wo- 
sta, doniž we Łupoji farstwo njeza- 
łožichu. W ot lĕta 1899 ewangelscy 
z Mĕrkowa, Lutobča a Starych a

Nowych Boranec słušeja do Chwa- 
ćic. Tak wosta jenož Kamenjej (to 
rĕka ewangelscy z Kam jeneje) při 
Minakałskej wosadźe. Na proze 
noweho lĕtstotka nasta nowe sy- 
dlišćo: Adolfowa hĕta. Tam nama- 
kachu kaolin. Přez to zaćahny 
w jele cuzych do wosady a nĕm- 
ski element so z tym zesylni. Po 
prĕnjej wojn je zwottorhachu kao- 
linowe fabriki. Bože słužby su so 
přeco w  serbskej a nĕmskej rĕči 
wotmĕłe. Prjedy bĕše serbska Bo- 
ža słužba přeco prĕnja a koždu 
njedźelu rano serbska spowjedź. 
W  fašistiskim času wot lĕta 1941 
sem zastachu („dyrbjachu“ zastać) 
serbske Bože słužby dosp>olnje. 
Nĕtko je  to tak, zo je  zaso koždu 
njedźelu serbska Boža słužba a 
jonu za mčsac serbska spowjedź. 
Jenu njedźelu je  serbska Boža 
słužba prĕnja a nĕmska druha, 
druhu njedźelu pak je  nĕmska 
Boža słužba prĕnja a serbska dru- 
ha. Tak je  koždemu, Serbam a 
Nĕmcam, dosćčinjene. 39 duchow- 
nych je  Minakałska wosada wot 
započatka mĕła a to 30 fararjow 
wot reformacije w  lĕće 1554. Wo 
tym njech pozdźišo!

Lĕtsa je  tomu 100 lĕt, zo wuń- 
dźechu „wĕruwuznajerske pisma'* 
abo symbolske knihi ewangelskeje 
lutherskeje cyrkw je w  serbskej 
rĕči. Jan Kilian je  tute knihi hišće 
jako Wukrančanski duchowny 
přełožił. Buchu ćišćane 1854 we 
Wojerecach pola J. Kulmana. 
Předsłowo je  předsyda Drježdźan- 
skeho konsistorstwa, dr. Harles, 
sam napisał, kotrež je  H. Imiš, 
tehdom duchowny w e Woslinku. 
do serbskeje rĕče přełožił.



Bukecy: Naša dźakna njedźela
5. požnjeńca mĕješe w  tym swoj 
wosebity raz, zo naš pozawnowy 
chor 30. kroć při tutej składnosći 
sobuskutkowaše. W  nalĕću 1924 
bu založeny, a na dźaknej nje- 
dźeli tamneho lĕta won prĕni kroć 
před wosadu w  zjawnosći wustu- 
pi. Z tutoho časa sem je  won wo- 
sadźe při wšĕch možnych swjedźe- 
njach, swojbam, tež při wjesołych 
a zrudnych składnosćach, swĕru 
słuźił. Lĕtsa na dźaknej njedźełi 
bĕše to tak rjec jubilej. Cyrkwin- 
ske předstejerstwo jako zastup- 
nik wosady jemu na kemšach, 
serbskich kaž nĕmskich, najwu- 
trobniši dźak wupraji a jemu dal- 
še spomožne wuwiće přeješe. Chor 
je  tež ćežke časy přĕtrał, je  do- 
spwłnje dobrowolnje, njesebičnje a 
bjeze wšeho zarunanja wosadźe na 
kemšach słužił. Styrjo z dujerjow, 
kiž 1924 chor załožichu, dźensa 
hišće aktiwnje sobudźĕłaja. Woni 
buchu wĕzo wosebje česćeni. Ciłe 
dujerjo su: Arnošt Bĕła z Ko- 
porc, Benjamin Husack ze Zorno- 
syk, Maks Chĕžnik z Rachlowa a 
Maks Sołta z Koporc. Cyła wo- 
sada so na tutej swĕrje w jeseli a 
so chorej tež na tutym mĕstnje 
zjawnje dźakuje.

Bukecy. 8. žnjeńca P a m p e l e c  
mandźełskaj z Kołw azy swoj zloty 
kwas swjećeštaj. Rjana a Boh dał 
žohnowana swjatočnosć so w  Bo- 
žim domje wotmĕ. Tež tu w  na- 
šim „Pomhaj Boh“ jimaj hiśća 
raz bohate Bože žohnowanje 
mnohe lĕta přejemy.

Bukccy. W ot 13. 6. hač do 19.
6. 1954 wotmĕ so kubłanski čas 
za serbskich duchownych ew.- 
łuth. cyrkw je Sakskeje pod na- 
wjedowanjom knj. superintenden- 
ty Mjerwy-Bukečanskeho w  Lej- 
nje pod Cornobohom. Sobotu, 19. 
6. so wšitcy wobdźĕlnicy kubłan- 
skeho časa zetkachu k spowjedźi 
a Bołemu swjatemu wotkazanju 
w  Bukečanskej cyrkwi. Superiri- 
tendent M jerwa wukładowaše 
tekst sćenja swj. Jana 15,1— 10. 
„Wostańće we mni, a ja w e was. 
Runje jako hałoza žaneho ploda 
njemože přinjesć sama w ot sebje,

chiba zo wostanje při w inowym  
pjeńku, tak tež w y nic, chiba •no 
wostanjeće we :nni. Ja sym wi- 
nowy pjenk, w y  sće hałozy; štož 
wostanje we mni a ja we nim, 
přinjese w jele płoda; přetož bjeze 
mnje njemožeće ničo činić.“ (Jana 
15.4 a 5).

Bukecy. Zady wołtarja Buke- 
čanskeho Božeho doma namak; so 
ze starych wojnskich časow sem 
stara čorna tafłička na žerdźi 
z francoskim napismom: pays neu- 
tra, to rĕka serbsce: newtralny 
kraj. Je to cyle zajimawe. Kaž so 
powĕda, pak tute taflički njejsu 
nikomu pomhałe. W ojacy su tola 
tež w  „newtralnym  kraju“ krad- 
nyli a rubiłi. N je je  to přirunenje 
za nas: W  žiw jenju a we w ĕrje 
njejsu tajke newtralne krajiny, 
hačrunjež bychmy to rady chcyli. 
Tu dyrbiš so rozsudźić pak za 
Chrystusa, pak přećiwo njemu. 
„Stož m je wuznawa před ludźimi, 
toho chcu ja tež wuznać před 
swojim Wotcom, kotryž w  njebje- 
sach je ; štož m je pak zapiĕwa 
před ludźimi, toho chcu ja tež za- 
prĕć před swojim  Wotcom, kotryž 
w  njebjesach je.“ (Sć. swj. Mateja, 
10, 32 a 33.)

Njeswačidło. 11. njedźelu po swj. 
Trojicy, 29. 8., swjećachmy swoj 
łĕtuši žnjowy dźakny swjedźeń. 
W  našej wosadźe je  zwučene waš- 
nje, jon swjećić na poslednej nje- 
dźełi w žnjeńcu. Tuž smy so tež 
lĕtsa po tym mĕli, byrnjež žnĕ 
hišće dom dochowane njebĕchu. 
Po dolhich lĕtach zaso prĕni kroć!

Najebać nałĕtnjeje suchoty a 
mokroty w  žnjeńskim času su žnĕ 
tola hišće, Bohu budź dźak, po- 
mĕrnje dobre. Znjeńskich darow 
je  so zaso bohaće nawdało, byr- 
njež nic tak w jele kaž loni.

W.
Minaka). Krotko po 85. narod- 

ninach zemrĕ po dołhim ćerpje- 
nju w  Minakale Hana zwud. Ju- 
riškowa rodź. Krawcec. Bĕše so 
2. 5. 1869 we Złyčin je narodźiła 
a wusny 28. 6. 1914 na wumjenku 
pola syna. Stož bĕše smjertne na 
njej, smy 30. 6. 1954 popołdnju 
na našim pohrjebnišću pohrjebali. 
Tekst ćĕlneho prĕdowanja bu 
wzaty z lista jap. Jakuba 5,11: 
„Hłejće, my mamy za zbožnych, 
kiž su ćerpjeli." H łowny kĕrłuš 
bĕše: „M o j’ žiw jen je sy, Chryšće, 
smjerć je mi dobyće." (čo. 738 w 
serbskich spĕwarskich).

W jesel: Swĕrny stary serbski

staw Minakałskeje wosady, wu- 
mjenkar Bohuwĕr Lorenc swjeće- 
še štwortk, 5. 8. 1954, swoje 80. 
narodniny. Lorencec dźĕd swĕr- 
nje wopytuje serbske kemše. ko- 
treź so we Wjesełu hdys a hdys 
wotmĕwaju. Do Minakałskeno 
Božeho doma njemože chodźić, 
byrnjež rady chcył. Stary k. Lo- 
renc ćerpi tež pod tym, zo we 
wsy njedźelu wjace njeznaja. 
Won přeco znowa praji, zo won 
to prjedy n jeje znał ani widźai. 
Wšĕdne dny je  Lorencec dźĕd do- 
ma hišće při dźĕlt pomhał.

Psowje. Stara Helasec wowka 
swjećeše swoje 85. narodniny. 
Hełasec wowka je  w  swojim ži- 
w jenju w jele zrudoby nazhoniła, 
wosebie přez wojny, hdyž zhu- 
bješe nĕkotrych ze swojich synow. 
Nĕtko je  wona jara słaba a jara 
ćežko słyši. Swĕrnje je so přeco 
k serbskim kemšam mĕła, nĕtko 
pak lĕdma hdy dom wopušci. W o- 
na raz powjeda, zo jako młodn 
holca słužeše w  katolskich Se:- 
bach a zo je  tehdom po stysknym 
.pytanju potom ewangelski Boži 
dom we W6sł>nku namakala. Wo- 
na može so hišće derje na fararja 
Wałtarja dopomnić.

W  Oldenburgu bu nowy krajny 
biskop D. Jacobi přez biskopa 
D. Dibełiusa zapokazany. D. Ja- 
cobi bĕše hač dotal generalny su- 
perintendent ew. cyrkw je Bram- 
borskeje a mĕješe zastojnstwo do- 
hłada nad wosadami w nawje- 
čornym Barlinje. Jeh wosadna 
cyrkej bu tam přez wojnu /ni- 
čena. Spytaju ju nĕtko hakle po- 
małku natwarić. D. Jacobi j^ 
znaty jako njebojazny zastupjer 
wuznawarskeje cyrkw je w nacisti- 
skim času. Oldenburgska ew.-luth. 
cyrkej bĕše prjedy jako biskopa 
prof. D. Hahna w  Heidelbergu 
wuzwołiła. Prof. Hahn je  potom 
pak wosebitych ćežow dla z při- 
čin swĕdomja tuto zastojnstwo 
wroćo dał.

Předsyda ewangelsko-unĕrowa- 
neje cyrkw je w  Pfa lcy (Rhein- 
pfalz), D. St°mpel, kiž bĕše ja l:o 
delegat na swĕtowu cyrkwinsku 
konferencu wuzwoleny, je  tuto 
prawo jednemu lajkej z NDR wot- 
stupił. Za D. Stempela pojĕdźe 
nĕtko ewangelski lajk sobu w 
awgusće do Evanstona w USA. 
Z ew'.-luth. cyrkwje w Sakskej 
pojĕdźetaj jedyn lajk a biskop 
łic. Noth.
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